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Annotatsiya – maqolada zamonaviy fransuz tili haqida umumiy ma’lumotlar 

keltirilgan. Shu bilan birga fransuz tilidagi leksiko-frazeologik birliklar haqida fikrlar 

keltirilgan va misollar yordamida tahlil qilingan. 

Kalit so’zlar: leksiko-frazeologik birliklar, iboralar, jumlalar, lingvistik va 

ekstalingvistik omillar, tasodifiy iboralar. 

Аннотация - в статье представлены общие сведения о современном 

французском языке. При этом даются мнения о лексико-фразеологических 

единицах во французском языке и анализируются с помощью примеров. 

Ключевые слова: лексико-фразеологические единицы, словосочетания, 

предложения, лингвистические и экстралингвистические факторы, 

окказиональная фраза. 

Abstract – the article provides general information about modern French 

language. At the same time, opinions on lexico-phraseological units in the French 

language are given and analyzed with the help of examples. 

Key words: lexico-phraseological units, phrases, sentences, linguistic and 

extralinguistic factors, occasional phrase. 

Introduction. In recent decades, there has been an active process of studying 

French phraseology in various aspects: structural-semantic, functional-pragmatic, 

cognitive, linguocultural. 

The issues of the origin of phraseological units, the problems of related 

meanings of words - components of phraseological units, the semantic structure and 

the internal form of stable phrases and sentences [1]. 

Special attention is paid to the study of phraseological units in the cultural 

aspect: phraseological units (hereinafter PU) are considered as signs of national and 

universal culture. The problems of expressing thoughts and ideas about the world 

through phraseological units are solved in cognitive phraseology. Scientific interest in 

the problems of phrase-mongering is not waning either. 

At the junction of linguocentric and anthropocentric scientific paradigms, the 

author considers the transformation of the structure and semantics of linguistic 

phraseological units in the processes of individual author's phrasemaking. 

Literature review. The author's intentions, linguistic and extralinguistic 

factors of occasional phrase formation are investigated; the mechanisms of 

transformation processes of phraseological units are studied. In the works of 

phraseologists, descriptions of individual author's systems with occasional 

phraseological units functioning in them are presented in the texts of literary works of 

scientists, in modern journalism [2]. 
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A number of scientific works are devoted to the study of individual methods of 

the occasional transformation of PU: replacement of the component composition, 

double actualization, phraseological ellipsis, expansion and distribution of the 

component composition, inversion, etc. 

Nevertheless, despite the research carried out, the mechanisms of the 

occasional transformation of phraseological units in the text, the conditionality of 

occasional transformations by various linguistic and extralinguistic factors, the 

patterns of the formation of phraseological units and occasional phraseological units 

in oral and written speech, certain methods of occasional conversion of 

phraseological units remain insufficiently studied [3]. 

Analysis. The article is devoted to the study of one of the methods of 

occasional transformation of phraseological units - phraseological contamination. 

The relevance of article is determined by the need for a more complete, deeper 

study of transformation processes in phraseology, which determine the dynamic state 

and development of the phraseological system and language as a whole [4]. 

Description of the features (conditions, mechanisms, results) of one of the 

methods of the occasional transformation of phraseological units makes it possible to 

identify, on the one hand, the pragmatic possibilities of occasional phraseological 

units as expressive signs that are a vivid expressive means, and on the other hand, the 

creative speech-generating abilities of native speakers as users of the language, 

striving for the most accurate expression of thoughts and the most complete 

manifestation of evaluativeness and expression in relation to the phenomena of the 

surrounding world [5]. 

The object of the article is linguistic phraseological units entering the process 

of contamination, and contaminants - occasional derivatives resulting from the 

contamination of language phraseological units. 

Under the phraseological unit in the article following A.M. Melerovich and 

V.M. Mokienko we understand "a relatively stable, reproducible, expressive phrase 

with a relatively holistic meaning." Along with the term phraseological unit, the study 

uses synonymous terms phraseological unit, idiom, and stable combination [6]. 

To designate linguistic phraseological units that enter into the contamination 

process, the terms conventional phraseological unit, initial phraseological unit, basic 

phraseological unit are used; to designate an occasional derivative - the terms 

phraseological contaminant, contaminated phraseological unit, occasional 

phraseological unit. 

The subject of the article is the grammatical and semantic properties of 

phraseological units that determine the process of their contamination, models of 

phraseological contamination, as well as features of the semantic structure and 

grammatical composition of contaminants. 

The purpose of the article is to study the processes of phraseological 

contamination, to identify the properties of conventional phraseological units that 

determine and activate the contamination process, as well as to describe the features 

of the semantic, grammatical structure, imagery, as well as the functioning of 

occasional phraseological contaminants [7]. 

The tasks set in the article led to the use of the following research methods: 
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- the method of semantic analysis of phraseological units, aimed at establishing regular 

links between phraseological meaning and the form of phraseological units, at 

identifying the psycholinguistic mechanisms of phraseological unit transformations 

[8]; 

- methods of structural and semantic modeling of phraseological units and 

etymological analysis, used in modeling the semantic structure of phraseological 

units, in identifying the degree of productivity of various types of transformation of 

phraseological units; 

- the method of analysis by the environment and the contextological method, which 

made it possible to analyze the functioning of phraseological units in close 

relationship with the context [9]; 

- the method of phraseological identification of phraseological units, as well as the 

method of component analysis of phraseological units and the method of seed 

analysis in the study of the component composition and semantic structure of 

phraseological units. 

The methodological basis of the article is the structural-semantic and 

communicative-pragmatic approaches to the study of phraseological units, which 

accordingly imply the description of phraseological units from the point of view of 

their systemic-structural organization, as well as their use in the speech activity of 

native speakers [10]. 

Structural and semantic analysis of phraseological units that have been 

contaminated contributes to the development of a versatile approach to the article of 

occasional phraseological units, allows a deeper study of the mechanisms of the 

formation of the meaning and component composition of occasional phraseological 

units, expands the understanding of the evaluative, expressive possibilities of 

phraseological units, helps to scientifically comprehend the conditions and 

possibilities of phraseological units transformations in the process their use in speech 

[11]. 

The results of the article can be used in the development of the theoretical 

foundations of phrase formation, identification and description of the originality of 

contamination as a complex method of occasional transformation of phraseological 

units [12]. 

The practical significance of the artice is determined by the possibility of using 

the results obtained in phraseographic practice when compiling dictionaries of 

individual author's transformations of 8 phraseological units; when reading courses 

on phraseology, text stylistics, special courses on phraseography problems, on the 

stylistics of artistic speech, as well as when studying idiostyles of writers; at school 

with an in-depth study of the phraseology of the modern literary language [13]. 

Conclusion. Phraseological derivation is quite often in the field of attention of 

language researchers. One of the important aspects of phrase formation is occasional 

phraseological derivation, the subject of which is phraseological units that function in 

different contexts in a transformed form. Occasional phraseological derivatives are 

formed using the techniques of the occasional phraseological transformation of 

phraseological units. Phraseological contamination in synchronicity is one of the 
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methods of structural and semantic transformation of phraseological units, leading by 

combining two linguistic units to the formation of a new, speech unit. 

Thus, the semantic and grammatical features of linguistic phraseological units 

determine the choice of the contamination model, according to which the unification 

process takes place. 
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